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THIS TRIAL CHAMBER of the International Tribunal for the Prosecufion of Persons
Responsible for Serious Violations of International Humanitarian Law Committed in the Territory
of the former Yugoslavia since 1991 (“Tribunal”) is seised of the “Request For Leave to Replace
English Version of Exhibit P00907 in e-Court”, filed 22 May 2007 (“Motion™), and hereby issues
this order.

1. On 10 October 2006, exhibit P907 (and its English translation) was admitted into evidence.
In its Motion, the Prosecution informs the Chamber and the parties that it has come to the
Prosecution’s attention that the English translation of P907, which has already been admitted into

evidence, is the incorrect document.

2. The Chamber notes that the current English translation uploaded to eCourt as P907 is a
document entitled “Decision 1411 Appointing the President of the Provisional Executive Council
of the Autonomous Province of Kosovo and Metohija.” The Prosecution submits that the English
translation of P907 should be a document entitled “Decision 1410 Forming the Provisional
Executive Council of the Autonomous Province of Kosovo and Metohija,” which the Prosecution
attaches to its Motion as Annex A. The Prosecution therefore seeks leave to substitute this correct |

translation of the exhibit in eCourt.

3. The Trial Chamber, pursuant to Rules 54 and 89 of the Rules of Procedure and Evidence of
the Tribunal, hereby GRANTS the Motion and ORDERS that the correct English translation of
P907 (attached as Annex A to the Motion) shall be substituted for the incorrect English translation

of P907 currently on the record. Exhibit P907 shall remain admitted into evidence.

Done in English and French, the English text being authoritative.

;/‘

Judge Tsvetana Kamenova

Dated this thirtieth day of May 2007
At The Hague
The Netherlands

[Seal of the Tribunal]
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